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В отсутствие г-на Огву (Нигерия) г-н Хоппе 
(Германия), заместитель Председателя, занимает 
место Председателя 
 

Заседание открывается в 15 ч. 10 м. 
 

Пункт 47 повестки дня: Вопросы 
макроэкономической политики (продолжение)  
 

b) Международная финансовая система и 
развитие (продолжение) (А/63/96) 

с) Внешняя задолженность и развитие: на пути 
к выработке долгосрочного решения 
долговых проблем развивающихся стран 
(продолжение) (А/63/181) 

d) Сырьевые товары (продолжение) (А/63/267) 
 

1. Г-н аль-Хураби (Саудовская Аравия) говорит, 
что будучи ведущим производителем нефти в мире, 
экономика его страны является крупнейшей на 
Ближнем Востоке и играет главную роль в обеспе-
чении развития этого региона. Саудовская Аравия 
также занимает лидирующее положение в области 
импортной и экспортной торговли между арабски-
ми странами и занимает первое место в арабском 
мире по объему иностранных инвестиций. Ее банки 
и фонды развития вносят большой вклад в стиму-
лирование роста национальной экономики, и недав-
но в его стране, помимо существовавших в течение 
нескольких десятков лет двух промышленных зон, 
были созданы два новых "городских экономических 
центра", каждый из которых специализируется в 
конкретной области экономики, находящейся в про-
цессе диверсификации. 

2. Г-н Раджа (Индия) говорит, что текущий фи-
нансовый кризис самым убедительным образом 
свидетельствует о необходимости введения много-
стороннего управления международными финансо-
выми учреждениями. Бреттон-вудские учреждения 
должны быть реформированы под надзором Орга-
низации Объединенных Наций, с тем чтобы предос-
тавить развивающимся странам более широкие 
возможности для выражения своего мнения. Фору-
му по сотрудничеству в целях развития Экономиче-
ского и Социального Совета следует рассмотреть 
такие факторы, способствующие оттоку ресурсов из 
развивающихся стран, как спекулятивный и вре-
менный характер многих потоков частного капитала 

и снижение объемов официальной помощи в целях 
развития (ОПР). Очевидно также, что облегчение 
бремени задолженности не следует учитывать в ка-
честве части ОПР. Потребности в содействии долж-
ны рассматриваться отдельно от способности про-
изводить выплаты, и следует проводить различие 
между проблемами в области платежеспособности 
и проблемами с ликвидностью. Необходимо, чтобы 
любой новый механизма, как, например, междуна-
родная комиссия по вопросам задолженности, 
предложение о создании которой он поддерживает, 
предусматривал обеспечение надлежащего участия 
развивающихся стран. 

3. И хотя некоторые развивающиеся страны по-
лучают выгоды от резкого увеличения спроса на 
сырьевые товары, отсутствие диверсификации про-
должает подрывать усилия по обеспечению осно-
ванного на торговле сырьевыми товарами роста, и, 
как представляется, в любой момент может начать-
ся снижение цен на такие товары. Оратор выражает 
поддержку решению укрепить Сектор сырьевых то-
варов, которое было принято Конференция Органи-
зацией Объединенных Наций по торговле и разви-
тию (ЮНКТАД) на ее двенадцатой сессии в Аккре. 

4. Г-н Хамзах (Малайзия) отмечает, что послед-
ние события продемонстрировали наличие слабых 
мест даже на наиболее устойчивых финансовых 
рынках и выдвинули на первый план вопросы, ка-
сающиеся финансового посредничества, финансо-
вых инноваций и соответствующих систем регули-
рования и контроля. Не менее важно то, что эти со-
бытия поставили под вопрос основные предпосыл-
ки, положенные в основу глобальной финансовой 
системы.  

5. Коренные причины этой катастрофы связаны 
по меньшей мере со следующими тремя факторами: 
во-первых, применение несбалансированной систе-
мы материального стимулирования в сочетании с 
благоприятными экономическими условиями и рас-
тущей конкуренцией привели к тому, что финансо-
вые учреждения стали брать на себя чрезмерные 
риски; во-вторых, финансовые учреждения предос-
тавляли недостаточно полную и неоформленную 
надлежащим образом информацию о рисках по сво-
им балансовым и внебалансовым операциям, в этой 
ситуации рыночная дисциплина не сыграла, как 
ожидалось, свою сдерживающую роль, в то время 
как регулирующие органы, рассчитывая на соблю-
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дение этой дисциплины, не предприняли упреж-
дающих действий; и, в-третьих, изменения в облас-
тях регулирования, отчетности и контроля за мак-
роэкономическими параметрами проводились без 
учета сложных взаимосвязей, существующих в со-
временной финансовой системе. 

6. Что следует предпринять в этой ситуации? Во-
первых, необходимо отказаться от представлений, 
согласно которым регулирование является злом по 
определению и что предоставленные самим себе 
финансовые рынки будут саморегулироваться. Мо-
жет быть, в конечном итоге так и произойдет в 
весьма отдаленном будущем, однако связанные с 
этим процессом общественные затраты будут слиш-
ком велики и для симулирования потребуется слиш-
ком много времени. Поэтому сейчас необходимо 
найти оптимальный баланс между уровнем регули-
рования, который позволит предотвращать резкие 
колебания на финансовых рынках и, таким образом, 
защищать общество от их последствий, с одной 
стороны, а с другой стороны, будет и дальше поощ-
рять осуществление новаторской деятельности на 
финансовых рынках,. Во-вторых, регуляторы долж-
ны проявлять должную осмотрительность при 
обеспечении соблюдения правил и пруденциальных 
норм. Поскольку полное представление о последст-
виях использования некоторых наиболее нестан-
дартных финансовых инструментов все еще отсут-
ствует, то было бы целесообразно всегда перестра-
ховываться при установлении стандартов достаточ-
ности общего капитала. В-третьих, следовало бы 
вспомнить основы экономики, согласно которым 
главная задача финансовых рынков должна заклю-
чается в том, чтобы обеспечивать наиболее эффек-
тивное использование капитала для осуществления 
наиболее продуктивных инвестиций и видов дея-
тельности, а не в том, чтобы предоставлять финан-
совым шарлатанам возможность торговать в розни-
цу волшебными средствами обогащения. 

7. И наконец, необходимо найти такой механизм, 
который будет способствовать оперативному при-
нятию многосторонних ответных мер в связи с воз-
никновением ситуаций, подобных существующей. 
Поскольку финансовые рынки тесно взаимосвяза-
ны, ни одна страна не сможет самостоятельно и эф-
фективно остановить распространение такого кри-
зиса. В то же время последние события показали, 
что капитал слишком легко впадает в панику из-за 
своих собственных страхов. Действия обоих этих 

факторов быстро приведут к ухудшению ситуации, 
что потребует принятия правительствами оператив-
ных, эффективных и последовательных ответных 
мер.  

8. Резкое падение стоимости акций во всем мире 
говорит о том, что товарообмен и финансовые опе-
рации в развивающихся странах все еще тесно свя-
заны с товарообменом и финансовыми операциями 
в развитых государствах. Кроме того, резкое сни-
жение уровня мирового потребления неизбежно от-
разится на экспорте из развивающихся стран. Вме-
сте с тем, последствия обвала финансовых рынков 
вышли далеко за рамки фондовых рынков и торгов-
ли. Наиболее серьезную озабоченность, вероятно, 
вызывает возможность появления протекционист-
ских или изоляционистских тенденций, которые 
могут привести к возведению развитыми странами 
новых барьеров таких, как "зеленые" тарифы, яко-
бы предназначенных для содействия решению про-
блем, связанных с изменением климата. Или же 
ввиду того, что государственные инвестиционные 
фонды играют все большую роль на глобальных 
рынках, могут появляться, хотя и необоснованные, 
но вместе с тем растущие опасения, что их деятель-
ность может привести к установлению иностранно-
го контроля над стратегическими активами. И нако-
нец, существует весьма большая вероятность того, 
что начнется снижение уровней ОПР. 

9. Развитые страны мира должны признать и ис-
править свои ошибки и предпринять действия по 
оздоровлению мировой экономики, в том числе пу-
тем принятия указанных выше мер. Будет также не-
обходимо предоставить странам с развивающейся 
рыночной экономикой право занять достойное их 
место в международной экономической системе, 
признав, что в структуре международной экономи-
ки произошли коренные изменения. В настоящее 
время правительства стран Азии и развивающихся 
стран – экспортеров нефти контролируют финансо-
вые активы на сумму 7 трлн. долл. США, которые 
могут увеличиться до 15 трлн. долл. США в 
2013 году, однако при существующей ситуации на 
страны с переходной экономикой постоянно оказы-
вается давление, с тем чтобы они предпринимали 
действия, не получая никаких стимулов к тому, что-
бы поступать таким образом. И, наконец, следует 
принять меры с целью обеспечения того, чтобы все 
развивающиеся страны мира, а не только государст-
ва с переходной экономикой, могли бы действовать 
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в роли локомотива роста в случае спада деловой ак-
тивности в будущем. Это указывает на необходи-
мость увеличения ОПР, а также усиления и активи-
зации соответствующих мер. Неустойчивая ситуа-
ция вокруг международной финансовой системы 
все больше усложняет для них выполнение задачи 
по достижению целей в области развития. Следова-
тельно, реформа международной экономической 
системы должны быть направлена прежде всего на 
удовлетворение потребностей в развитии бедных 
стран мира. 

10. Г-н Бенфреха (Алжир) говорит, что нынеш-
ний финансовый кризис может привести к много-
численным последствиям для всех рынков и, следо-
вательно, для роста мировой экономики. Чрезмер-
ная волатильность финансовых рынков, которая 
была одним из факторов, вызывавших череду кри-
зисов, затронувших рынки продовольствия и энер-
горесурсов, оказывает значительное воздействие на 
реальный сектор экономики. Всем членам между-
народного сообщества необходимо предпринять со-
вместные усилия, в том числе в области многосто-
роннего контроля за макроэкономической полити-
кой, с тем чтобы устранить глобальные диспропор-
ции и вести борьбу со спекулятивной практикой, 
которая стоит за возникновением нынешнего хаоса 
на рынках. Современная тенденция к созданию гло-
бализованных рынков не способствует росту эко-
номики и устойчивому развитию развивающихся 
стран, а, как это не парадоксально, приводит к мар-
гинализации их значительной части путем создания 
препятствий структурного характера и сводит к ну-
лю прогресс, достигнутый в области осуществле-
ния согласованных на международном уровне целей 
в области развития, в том числе целей, сформули-
рованных в Декларации тысячелетия. 

11. Формирование глобального партнерства в це-
лях развития по-прежнему является одним из пред-
варительных условий осуществления повестки в 
области развития, поскольку оно предоставляет 
возможность противодействовать рискам, обуслов-
ленным структурой международной финансовой 
системы. Нет никаких сомнений в том, что эта сис-
тема должна быть реформирована как с целью уст-
ранения недостатков ее структуры, так и для при-
знания постоянно растущей роли развивающихся 
стран в мировой экономике посредством предос-
тавления им возможности участвовать в процессах 
принятия решений. Проведение такой реформы не-

обходимо для разработки продуманных, недискри-
минационных и транспарентных правил функцио-
нирования системы и осуществления эффективного 
многостороннего контроля за ее деятельностью с 
целью защиты стран с уязвимой экономикой от 
циклических финансовых кризисов. 

12. Сотрудничество между бреттон-вудскими уч-
реждениями и Организацией Объединенных Наций 
необходимо поднять до более высокого уровня с 
целью обеспечения выполнения обязательств, при-
нятых в соответствии с Монтеррейским консенсу-
сом. Бреттон-вудские учреждения, действующие  в 
тесном сотрудничестве с Организацией Объединен-
ных Наций, должны разработать системные страте-
гии, которые позволят оказывать содействие разви-
тию и защищать уязвимые экономики от влияния 
последствий международной экономической и фи-
нансовой нестабильности. 

13. Международная финансовая система является 
наиболее эффективным средством для поощрения 
развития и сокращения масштабов нищеты, предос-
тавляя возможность осуществлять мобилизацию 
необходимых внешних финансовых средств путем 
доведения объемов ОПР до целевого уровня в 
0,7 процента от валового внутреннего дохода разви-
тых стран и выполнения ранее принятых обяза-
тельств, касающихся облегчения бремени внешней 
задолженности. 

14. Увеличение объемов чистого оттока ресурсов 
из развивающихся в развитые страны по-прежнему 
вызывает озабоченность. Эти резервы, необходи-
мость которых обусловлена архитектурой междуна-
родной финансовой системы, используются глав-
ным образом для создания так называемой "подуш-
ки" на случай временных сбоев в поступлении по-
токов финансирования на цели развития.  

15. Несмотря на сокращение внешней задолжен-
ности некоторых развивающихся стран, экономика 
многих из них все еще обременена долгами. Суще-
ствование этого тяжелого бремени частично обу-
словлено невыполнением их партнерами по процес-
су развития ранее принятых ими обязательств. 

16. Г-н Асаре (Гана) отмечает, что по мере нарас-
тания финансовых проблем бедные страны, которые 
уже столкнулись с ростом цен на продовольствие и 
топливо, теперь находятся под тройным ударом. 
Для таких стран, как Гана, финансовые последствия 
кризиса могут иметь разрушительный характер. 
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Снижение экспортных поставок из стран с развитой 
экономикой вызовет резкое сокращение объемов 
инвестиций, а ухудшение условий финансирования 
в сочетании с ужесточением кредитно-денежной 
политики приведет в развивающихся странах к бан-
кротству предпринимательских структур и, воз-
можно, возникновению чрезвычайных ситуаций в 
банковской сфере. Кроме того, финансовый кризис 
будет способствовать дальнейшему ухудшению по-
ложения, если страны будут принимать ответные 
меры путем возведения торговых барьеров и прове-
дения протекционистской политики. Не следует на-
деяться, что африканские страны не будут серьезно 
затронуты нынешним кризисом ввиду их недоста-
точно глубокой интеграции в глобальные финансо-
вые и фондовые рынки. Любые меры по экономии 
средств, принимаемые донорами с целью сокраще-
ния объема помощи бедным странам, окажут раз-
рушительное воздействие на положение в области 
предоставления социальных услуг и осуществления 
деятельности по борьбе с нищетой. 

17. Африканский континент характеризуется бо-
гатством природных ресурсов и биологическим 
разнообразием, создающими большой потенциал, 
который может быть использован для развития кон-
тинента. В течение последних нескольких лет во 
многих африканских странах отмечается умерен-
ный, но вместе с тем устойчивый рост экономики, 
демонстрирующий, что при правильном сочетании 
рациональной внутренней политики и надлежащей 
внешней помощи Африка способна преодолеть свя-
занные с распространением нищеты и болезней 
трудности и конкурировать с другими регионами по 
уровню экономического роста и процветания. Меж-
дународное сообщество уже много лет признает не-
обходимость участия африканских стран в усилиях 
по облегчению тяжелого положения на континенте, 
в результате чего был принят ряд планов и про-
грамм действий. Кроме того этот континент так или 
иначе использовался в качестве испытательного по-
лигона для проверки эффективности внешних реко-
мендаций в отношении политики, которые не все 
оказались полезными и даже повысили его уязви-
мость перед внешними потрясениями. Вследствие 
этого, несмотря на такие благоприятные изменения, 
как последний резкий рост цен на сырьевые товары, 
условия на международных рынках продолжают ог-
раничивать способность континента извлекать мак-
симальные выгоды из разработки своих природных 
ресурсов. Согласно оценкам Всемирного банка, ре-

зультаты семи лет успешной деятельности по дос-
тижению целевых показателей по борьбе с голодом, 
предусмотренных целями в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, мо-
гут быть сведены на нет высокими ценами на про-
довольствие. Поскольку в большом числе африкан-
ских стран основная доля государственных доходов, 
предназначенных для финансирования развития, 
формируется за счет экспорта сырьевых товаров, 
все государства заинтересованы в том, чтобы рынки 
сырьевых товаров не становились источником мак-
роэкономической нестабильности. 

18. В результате осуществления Инициативы в 
отношении долга бедных стран с крупной задол-
женностью и Многосторонней инициативы по об-
легчению бремени задолженности номинальная 
стоимость долга стран Африки снизилась с 
230 млрд. долл. США в 1998 году до 
194 млрд. долл. США в 2007 году. Облегчение дол-
гового бремени позволило многим странам-
бенефициарам увеличить свои расходы на предос-
тавление таких социальных услуг, как образование 
и здравоохранение, однако было бы неправильным 
считать, что развивающиеся страны более не стал-
киваются с проблемами задолженности: все еще 
существует ряд развивающихся стран, которых еще 
не затронула ни одна из инициатив по облегчению 
бремени задолженности. К числу основных прин-
ципов, которые необходимо соблюдать, относятся 
следующие: совместная ответственность кредито-
ров и дебиторов; приоритет потребностей в разви-
тии перед финансовыми потребностями как главное 
основание для уменьшения задолженности и ее ан-
нулирования; ответственная кредитная политика в 
сфере предоставления новых займов странам, пе-
режившим кризис задолженности; транспарентные 
национальные и международные финансовые учре-
ждения; облегчение бремени задолженности в до-
полнение к ОПР. 

19. Поскольку за счет торговли можно получать 
преимущества, не сравнимые с выгодами от любой 
другой формы международного экономического со-
трудничества, всем государствам и особенно разви-
тым странам для успешного завершения Дохинско-
го раунда переговоров необходимо продемонстри-
ровать соответствующую политическую волю и 
гибкость. Гана, как и другие страны, подчеркивает 
необходимость обеспечения того, чтобы глобальная 
торговая система оставалась открытой для оказания 
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поддержки усилиям в области развития, предпри-
нимаемым всеми государствами, в частности разви-
вающимися странами. Отсутствие прогресса в ходе 
этих переговоров приведет к утрате доверия стран к 
многосторонним переговорам как одному из 
средств для создания более справедливой глобаль-
ной торговой системы и к смещению переговорной 
динамики в направлении региональных и двусто-
ронних торговых сделок, часть из которых не будет 
отвечать наилучшим интересам развивающихся 
стран.  

20. Г-н Хан (Пакистан) говорит, что сейчас, когда 
в результате одновременного возникновения бес-
прецедентных комплексных финансового, продо-
вольственного и топливного кризисов перед миром 
остро встала проблема развития, обсуждения в Ко-
митете приобретают особую значимость. Сталкива-
ясь с этими исключительно сложными проблемами, 
мировая экономика балансирует на грани серьезно-
го глобального спада, и, возможно, глобальной ре-
цессии. Международное сообщество согласно с тем, 
что такая ситуация требует принятия незамедли-
тельных и коллективных мер в форме осуществле-
ния комплексной стратегии, призванной остановить 
свободное падение финансовых рынков; ограничить 
масштабы распространения кризисных явлений пу-
тем оказания содействия усилиям по предотвраще-
нию их потенциально разрушительного воздействия 
на другие государства, особенно развивающиеся 
страны; восстановить стабильность и доверие со 
стороны инвесторов; сохранить результаты усилий 
по обеспечению развития, полученные к настояще-
му времени в развивающихся странах; и рассмот-
реть коренные причины нынешнего кризиса.  

21.  Из этого начинающегося кризиса можно из-
влечь ряд уроков. Во-первых, при наличии необхо-
димой политической воли и приверженности в 
кратчайшие сроки могут быть мобилизованы ог-
ромные финансовые ресурсы для оказания помощи 
тем, кому они необходимы в наибольшей степени. 
Во-вторых, нельзя допустить, чтобы потоки капита-
ла формировались только под воздействием рыноч-
ных факторов. В-третьих, на глобальных финансо-
вых рынках отсутствует транспарентность и ощу-
щается серьезный дефицит мер по регулированию. 
В-четвертых, следует повысить степень транспа-
рентности деятельности кредитно-рейтинговых 
агентств. В-пятых, использование в широких мас-
штабах новых инструментов для передачи рисков 

на глобализованных рынках приводит к  серьезным 
негативным последствиям. В-пятых, важную стаби-
лизирующую роль, по-видимому, играют инвести-
ции из развивающихся стран. 

22. Для большинства развивающихся стран любое 
дальнейшее обострение финансового кризиса мо-
жет свести на нет годы напряженного труда и полу-
ченные экономические выгоды. Такие страны как 
Пакистан, являющиеся чистыми импортерами про-
довольствия и топлива, все еще испытывают боль-
шие трудности в связи с ростом торгового дефици-
та, обусловленного высокими ценами на продо-
вольствие и топливо, а также ростом инфляции. По-
этому Пакистан полностью согласен с содержащи-
мися в докладе Генерального секретаря рекоменда-
циями о том, что международному сообществу сле-
дует расширять и укреплять инструменты по оказа-
нию поддержки странам с низким доходом, сталки-
вающимся с резким увеличением цен на продоволь-
ствие и энергоресурсы. Необходимо, чтобы такое 
форсированное предоставление помощи дополняло 
ОПР. 

23.  Для разработки целостного и комплексного 
подхода к преодолению нынешней волны кризисов 
следует провести обсуждения на более всесторон-
ней, широкой и стратегической основе. Вместо то-
го, чтобы полагаться на организацию эксклюзивных 
форумов с ограниченным числом участников, Орга-
низации Объединенных Наций пора возглавить 
усилия по налаживанию действительно глобального 
и всеохватывающего диалога по выработке долго-
срочных и отвечающих интересам развития реше-
ний сегодняшних проблем. Генеральный секретарь 
и Председатель Генеральной Ассамблеи, возможно, 
пожелают рассмотреть возможность осуществления 
с этой цель специальной инициативы. 

24. Заслуживающая положительной оценки дея-
тельность по облегчению бремени задолженности, 
которая проводится в рамках Инициативы в отно-
шении долга бедных стран с крупной задолженно-
стью и Многосторонней инициативы по облегче-
нию бремени задолженности, может позволить вы-
свободить ресурсы для финансирования в разви-
вающихся странах связанной с развитием деятель-
ности, однако этих ресурсов совершенно недоста-
точно для оказания им помощи в достижении согла-
сованных на международном уровне целей в облас-
ти развития, включая цели, сформулированные в 
Декларации тысячелетия. Облегчение бремени за-



 

08-54641 7 
 

 A/C.2/63/SR.8

долженности происходит слишком медленными 
темпами и не носит, как это планировалось, допол-
няющего характера и эту деятельность следует рас-
пространить на те страны, которые в ней нуждают-
ся и которые не охвачены ни одной из этих двух 
инициатив. Определение приемлемого уровня бре-
мени задолженности должно быть увязано с воз-
можностями стран по достижению своих нацио-
нальных целей в области развития. 

25. Сырьевые товары имеют большое значение 
для процесса развития  в развивающихся странах, в 
частности в наиболее уязвимых из них, поэтому 
они должны занять приоритетное место в повестке 
дня международного сообщества. Последние резкие 
колебания на рынке сырьевых товаров вновь под-
твердили, что все страны совместно заинтересова-
ны в том, чтобы рынки сырьевых товаров не пре-
вращались в источник глобальной макроэкономиче-
ской нестабильности и социально-политических 
потрясений. Кроме того следует выявлять и согла-
совывать наиболее эффективные методы укрепле-
ния связей между торговлей, продовольственной и 
энергетической безопасностью и индустриализаци-
ей на основе изучения уроков, извлеченных из опы-
та стран, которые добились успехов в обеспечении 
роста за счет использования сырьевых товаров. 
Один из связанных с этой проблемой вопросов ка-
сается несправедливого характера мировой сель-
скохозяйственной торговли, обусловленного про-
должающейся практикой стран Северного полуша-
рия по возведению высоких барьеров путем пре-
доставления субсидий и установления тарифов. Для 
обеспечения достижения странами международно 
согласованных целей в области развития необходи-
мо провести рассмотрение этих двух вопросов. 

26. Г-жа Земене (Эфиопия) говорит, что активи-
зация торговли, финансовых потоков, передачи тех-
нологий и обмена информации привели к созданию 
более благоприятных условий для развития миро-
вой экономики. Однако в настоящее время серьез-
ную озабоченность стали вызывать вопросы, ка-
сающиеся значительного чистого оттока финансо-
вых ресурсов из развивающихся в развитые страны, 
резкого роста цен на продовольствие и топливо и 
нестабильности международной финансовой сис-
темы. Таким образом, несмотря на предпринимае-
мые в настоящее время активные усилия по усо-
вершенствованию структуры управления междуна-
родными финансовыми учреждениями, потребуется 

незамедлительно принять меры, с тем чтобы по-
мочь странам с низким уровнем дохода справиться 
с последствиями углубляющегося экономического 
кризиса. В этой связи особенно важно расширить 
масштабы участия основных партнеров по процессу 
развития, в частности международных финансовых 
учреждений, и обеспечить оказание ими поддержки 
многосторонним финансовым мерам, направлен-
ным на преодоление начинающегося кризиса в 
странах с низким уровнем дохода, таким, как "ли-
ния оперативного доступа" Международного ва-
лютного фонда (МВФ). 

27. Глобальный финансовый кризис, несомненно, 
серьезно затронет международную торговлю с та-
кими наименее развитыми странами, как Эфиопия, 
а также окажет влияние на поступление в них пря-
мых иностранных инвестиций. Предполагается, что 
снижение стоимости доллара США будет также 
сдерживать развитие экспорта, который является 
для развивающихся и наименее развитых стран од-
ним из основных источников поступлений ино-
странной валюты. Если нынешний кризис продол-
жится, то в конечном итоге он негативно скажется 
на намерениях инвесторов вкладывать средства в 
экономику этих стран и большая часть полученных 
к настоящему времени успешных результатов будет 
утрачена. Поэтому ее делегация  придает важное 
значение созданию многосторонними финансовыми 
учреждениями механизма, который сможет помочь 
развивающимся странам смягчить последствия те-
кущего международного финансового кризиса. Кри-
зис также сделал еще более необходимым создание 
механизмов для обеспечения выполнения партне-
рами по процессу развития своих амбициозных 
обязательств в области развития. 

28. В своем пятилетнем плане развития Эфиопия 
четко указала, что внешнее финансирование долж-
но играть важную роль в ликвидации пробелов, ко-
торые не могут быть устранены в помощью собст-
венных внутренних ресурсов. Поэтому чрезвычай-
но большое значение будут иметь предоставление 
ОПР на согласованной и предсказуемой основе и 
недавно отмеченное снижение объемов ОПР вызы-
вает озабоченность. Тем не менее, ее делегация 
возлагает большие надежды на то, что в результате 
проведения будущей международной конференции 
по последующей деятельности в области финанси-
рования развития будут разработаны варианты ре-
шения этих проблем.  
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29. Эфиопия получила помощь по облегчению 
бремени  задолженности в рамках Инициативы в 
отношении  долга бедных стран с крупной задол-
женностью (БСКЗ) и в настоящее время отвечает 
всем требованиям, предъявляемым к списанию дол-
гов в соответствии с Многосторонней инициативой 
по облегчению бремени задолженности. И хотя обе 
эти инициативы предоставили правительству 
Эфиопии возможность финансировать приоритет-
ные социальный и экономический секторы, ему не-
обходимы дополнительные ресурсы для осуществ-
ления своих национальных программ по борьбе с 
бедностью, в частности для обеспечения достиже-
ний целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия. 

30. Продолжающийся бурный рост цен на продо-
вольствие и энергоресурсы создает серьезную угро-
зу для экономического роста, занятости, благого 
управления и даже мира и безопасности. Поэтому 
правительство ее страны приняло ряд мер по смяг-
чению воздействия роста цен на доходы нацио-
нальных домашних хозяйств, включая выделение 
субсидий на распределение внутри страны основ-
ных продуктов питания, отмену налогов на импорт-
ное продовольствие и продолжение практики суб-
сидирования топлива. 

31. Г-н аль-Аллаф (Иордания) говорит, что в на-
стоящее время внешняя задолженность в сочетании 
с ростом цен на продовольствие и энергоресурсы 
становится невыносимым бременем для развиваю-
щихся стран. Эта ситуация приводит к росту ин-
фляции и снижению конкурентоспособности, в то 
время как средства, предназначенные для осущест-
вления проектов в области развития, используются 
для обслуживания долга. После экономического 
кризиса 1989 года его страна в сотрудничестве с 
международными финансовыми учреждениями 
приступила к осуществлению программы реформ, в 
результате которых к 2004 году была восстановлена 
конкурентоспособность и улучшен инвестицион-
ный климат. Компенсационное соглашение, заклю-
ченное в 2007 году с Парижским клубом, позволило 
значительно уменьшить размер ее внешней задол-
женности. Тем не менее, как и во всех развиваю-
щихся странах, бремя задолженности продолжает 
поглощать ресурсы, которые в противном случае 
можно было бы инвестировать в деятельность по 
сокращению масштабов нищеты и безработицы, а 
также в усилия по достижению целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия. Для смягчения негативного воздействия 
бремени задолженности на население, экономиче-
ские системы и безопасность развивающихся стран 
необходимо использовать дополнительные нетра-
диционные источники финансирования. 

32. Г-н Сергеев (Украина) говорит, что его деле-
гация приветствует шаги, предпринятые междуна-
родными финансовыми учреждениями с целью рас-
смотрения новых глобальных проблем, включая 
финансовый кризис, и поддерживает политику 
ЮНКТАД, направленную на усиление регулирова-
ния и повышения степени транспарентности фи-
нансовых инструментов и институтов. Для предот-
вращения глобального экономического спада следу-
ет принять срочные меры по повышению эффек-
тивности макроэкономической политики. 

33. Необходимо осуществить новые инициативы 
по мобилизации финансовых средств из более 
предсказуемых и стабильных источников. Вместе с 
тем, следует также поднять ряд новых вопросов как 
до начала Международной конференции по после-
дующей деятельности в области финансирования 
развития для обзора хода осуществления Монтер-
рейского консенсуса, так и во время ее проведения. 

34. Внешний долг является одной из главных при-
чин, препятствующих процессу устойчивого разви-
тия. Облегчение бремени задолженности и аннули-
рование долгов позволяет высвободить ресурсы, ко-
торые затем могут быть направлены на обеспечение 
устойчивого роста и развития в приоритетных сек-
торах. И хотя его делегация приветствует тот факт, 
что несмотря на свою чистую задолженность в раз-
мере приблизительно 350 млрд. долл. США разви-
вающиеся страны и страны с переходной экономи-
кой добились прогресса в этой области, в большин-
стве таких стран все еще действуют слишком высо-
кие процентные ставки. Поэтому следует также 
признать необходимость принятия мер по предот-
вращению появления неприемлемых уровней новой 
задолженности. 

35. Его делегация приветствует реформу управле-
ния бреттон-вудскими учреждениями, включая уси-
лия по предоставлению развивающимся странам 
более широких возможностей для выражения сво-
его мнения с целью обеспечения их эффективного 
участия в процессах принятия решений во Всемир-
ной банке и МВФ. Эти реформы имеют важнейшее 
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значение для обеспечения дальнейшей эффективно-
сти и авторитетного характера деятельности этих 
учреждений. 

36. Правительство Украины принимает все необ-
ходимые меры для минимизации воздействия гло-
бального финансового кризиса на ее национальную 
экономику и оказывает содействие налаживанию 
активного сотрудничества в рамках Организации 
Объединенных Наций по вопросам, касающимся 
макроэкономической политики. 

37. Г-н Праситтират (Таиланд) говорит, что в ус-
ловиях глобализованного мира национальные уси-
лия по преодолению продовольственного, энергети-
ческого и финансового кризисов будут успешными 
только в том случае, если их осуществлению будет 
способствовать благоприятный международный 
экономический климат.  В идеальном случае созда-
нию такого климата будут способствовать между-
народные организации Однако рекомендации, раз-
работанные международными учреждениями, в ча-
стности, для финансового сектора, до настоящего 
времени оказывались неэффективными. Нет ника-
ких сомнений в том, что для ограничения потоков 
капитала необходимо надлежащим образом регули-
ровать функционирование международной финан-
совой системы, которая дестабилизировала финан-
совые рынки, а бреттон-вудским учреждениям сле-
дует осуществлять строгий контроль за финансо-
выми злоупотреблениями и в случаях необходимо-
сти распространять информацию по раннему опо-
вещению. Однако главная проблема для каждой 
страны связана с решением вопроса о том, каким 
образом следует поддерживать благоприятные для 
инвесторов рыночные условия при сведении к ми-
нимуму риска оттока краткосрочного капитала. 

38. В условиях краткосрочного глобального про-
довольственного кризиса его страна не будет вво-
дить ограничения в отношении экспорта своего 
продовольствия в надежде, что такие действия по-
могут развеять опасения, которые привели к резко-
му росту цен на продукты питания. В связи с необ-
ходимостью обеспечения глобальной продовольст-
венной безопасности в долгосрочной перспективе 
его делегация приветствует создание Целевой груп-
пы высокого уровня по всемирному продовольст-
венному кризису и ее комплексную рамочную про-
грамму действий. Сотрудничество между учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций и други-
ми соответствующими международными организа-

циями с целью оказания проведению "зеленой" ре-
волюции может также внести значительный вклад в 
укрепление продовольственной безопасности путем 
повышения производительности сельского хозяйст-
ва.  

39. Его страна привержена делу повышения уров-
ня продовольственной безопасности путем эффек-
тивной разработки альтернативных и возобновляе-
мых источников энергии, не оказывающих негатив-
ного воздействия на объем сельскохозяйственного 
производства. Например, в Таиланде биотопливо 
успешно производится из излишков сельскохозяй-
ственных культур, не используемых для удовлетво-
рения внутренних потребностей в продовольствии. 
Обострению продовольственного кризиса способ-
ствовали спекулятивные сделки на рынке сырьевых 
товаров и рыночные диспропорции в сфере между-
народной торговли. Успешное завершение Дохин-
ского раунда переговоров приведет к значительному 
уменьшению числа таких диспропорций и позволит 
развивающимся странам покончить с нищетой пу-
тем получения более широкого доступа к рынкам. 
Поэтому его делегация призывает членов Всемир-
ной торговой организации (ВТО) продемонстриро-
вать необходимую политическую волю, гибкость и 
целеустремленность, с тем чтобы своевременно за-
кончить эти переговоры. 

41. Г-н Патриота (Бразилия) говорит, что между-
народному сообществу необходимо работать в со-
трудничестве друг с другом, с тем чтобы не допус-
тить какого-либо дальнейшего ухудшения перспек-
тив мировой экономики. Нынешний кризис следует 
рассматривать не только в качестве одного из по-
следствий либеральной кредитно-денежной поли-
тики, недостаточно строго регулирования и безот-
ветственного финансирования, но и как возмож-
ность осуществить необходимые глубокие измене-
ния в нормативно-правовой базе. Сейчас настоя-
тельно необходимо положить конец проведению 
политики беспрепятственного сокращения масшта-
бов государственного регулирования экономики. 

42. Возникновение нынешнего кризиса четко ука-
зало на целесообразность выработки долгосрочного 
и всеобъемлющего решения сохраняющейся про-
блемы внешней задолженности. И хотя такие меж-
дународные инициативы, как Инициатива в отно-
шении бедных стран с крупной задолженностью 
(БСКЗ) и Многосторонняя инициатива по облегче-
нию бремени задолженности оказали содействие 
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облегчению долгового бремени ряда развивающих-
ся стран, многие такие страны не смогли поддержи-
вать низкие уровни такой задолженности. Бразилия 
признает преимущества, предоставляемые меха-
низмам поддержания приемлемого уровня задол-
женности. Однако модель, разработанную Всемир-
ным банком и МВФ, не следует использовать для 
создания неоправданных трудностей для новых 
участников международных кредитных рынков, и 
позиция традиционных кредиторов не должна пре-
пятствовать предоставлению финансовых средств 
новыми участниками на сбалансированных и рав-
ных условиях. Ввиду ограниченности объемов ме-
ждународной ликвидности весьма вероятно, что 
развивающиеся страны могут столкнуться с труд-
ностями при реструктуризации своих долговых обя-
зательств. Поэтому международное сообщество 
должно проявлять особое внимание к потребностям 
развивающихся стран, включая страны со средним 
уровнем дохода. Необходимо предпринять все уси-
лия для сохранения позиций развивающихся стран 
на кредитных рынках, поскольку в противном слу-
чае они могут их потерять под воздействием фи-
нансового кризиса. 

43. Его делегация разделяет озабоченность тем 
фактом, что происходящий в последнее время рост 
мировых цен на сырьевые товары может привести к 
усилению инфляции и диспропорций в платежных 
балансах, в частности в развивающихся странах. 
Учитывая масштабы экономического спада, необхо-
димо также принимать во внимание потенциальные 
последствия кризиса для экспортных поступлений 
развивающихся стран. В свете этих многочислен-
ных трудностей международное сообщество долж-
но гарантировать выполнение своих обязательств 
по финансированию развития. Международная 
конференция по последующей деятельности в об-
ласти финансирования развития предоставляет 
важную возможность для того, чтобы не только 
вновь подтвердить Монтеррейский консенсус, но и 
разработать расширенный механизм для принятия 
последующих мер в связи с выполнением взятых на 
себя обязательств. 

44. Г-н Меньес (Филиппины) напоминает, что 
нынешний финансовый кризис был предсказан 
профессором Нурьелем Рубини, который в про-
шлом году выступал перед Комитетом и рекоменда-
ции которого по предотвращению глобального эко-
номического спада предусматривали предоставле-

ние более широких гарантий для банковских вкла-
дов и более существенное снижение учетных ста-
вок. Поскольку правительства некоторых стран 
серьезно рассматривают возможность осуществле-
ния такой практики, возможно, было бы целесооб-
разно пригласить его еще раз выступить перед Ко-
митетом. 

45. Недавно состоявшийся дискуссионный форум 
по теме "Задачи и назревшие проблемы в области 
реструктуризации внешней задолженности в усло-
виях нынешнего финансового кризиса" позволил 
Комитету получить некоторое представление о 
предполагаемых результатах будущих переговоров 
по реструктуризации долгов. Все четыре высту-
павших на форуме оратора отметили, что сущест-
вующий механизм поддержания приемлемого уров-
ня задолженности не способствует облегчению об-
щего бремени задолженности многих развиваю-
щихся стран и не позволяет надлежащим образом 
рассмотреть их будущие потребности в обеспече-
нии приемлемого уровня задолженности. Кроме то-
го, все участники форума обратились с призывом к 
Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития 
обсудить новые реалии, вызванные финансовым 
кризисом, и заручиться политической поддержкой 
применению более комплексного подхода как для 
рассмотрения вопросов задолженности, так и для 
проведения необходимых корректировок в архитек-
туре международной финансовой системы в целом. 

46. В ходе продолжающегося обсуждения проекта 
итогового документа о рассмотрении хода осущест-
вления Монтеррейского консенсуса необходимо в 
срочном порядке изучить характер воздействия, ко-
торое окажет финансовый кризис на Монтеррей-
ский консенсус. Серьезный характер ситуации дол-
жен убедить правительства всех стран в необходи-
мости разработки на всех возможных уровнях неот-
ложных и долгосрочных решений.  

47. В условиях глобализованного мира избежать 
экономических последствий спада мировой эконо-
мики не представляется возможным, особенно для 
сектора торговли. Поэтому таким региональным 
форумам, как Ассоциация стран Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН) будет необходимо рассмотреть во-
прос о принятии согласованных ответных мер в 
рамках более широкого подхода.  
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48. Г-н Лоло (Нигерия) говорит, что представите-
ли рабочего класса и неимущих слоев населения 
как в развитых, так и развивающихся странах не 
получая какой-либо поддержки, страдают от по-
следствий нынешнего финансового кризиса, харак-
теризующегося появлением диспропорций, приме-
нением двойных стандартов и отсутствием транс-
парентности в области управления международной 
финансовой системой. К сожалению, международ-
ное сообщество все еще не осознало это и не делает 
ничего для изменения такой ситуации. 

49. Поэтому сейчас необходимо провести объек-
тивное рассмотрение не только проблемы управле-
ния, но и основных ориентировочных расчетов и 
точек зрения в отношении вопросов развития. Раз-
вивающиеся страны с большим интересом следят за 
тем, каким образом "Группа семи" будет реагиро-
вать на финансовый кризис. При наличии необхо-
димой приверженности и политической воли соот-
ветствующие ресурсы могут быть своевременно 
мобилизованы для смягчения наиболее серьезных 
последствий кризиса в краткосрочном плане, а с 
целью разработки долгосрочных решений могут 
быть также приняты эффективные меры в норма-
тивной области.  

50. В этих условиях необходимо обратить вспять 
продолжающиеся тенденции к чистому оттоку фи-
нансовых ресурсов из развивающихся в развитые 
страны; "Группа семи" может и должна предпри-
нять дополнительные усилия для выполнения своих 
обязательств в отношении ОПР и других видов дея-
тельности; донорам следует воспользоваться воз-
можностью возобновления своей работы по выпол-
нению своих обязательств перед странами Африки, 
которая в долгосрочной перспективе может войти в 
число континентов, в наибольшей степени затрону-
тых нынешним финансовым кризисом; необходимо 
принять срочные меры по реформированию суще-
ствующей международной финансовой системы. В 
этой связи Нигерия выражает поддержку всем за-
ключениям, содержащимся в пунктах 75-80 доклада 
Генерального секретаря о международной финансо-
вой системе и развитии (А/63/96). 

51. Существует настоятельная необходимость в 
создании основанного на правилах, беспристраст-
ного, комплексного и транспарентного механизма 
реструктуризации задолженности. Нынешняя сис-
тема, функционирующая главным образом в инте-
ресах стран-кредиторов, должна быть скорректиро-

вана. Следует также поставить под вопрос некото-
рые основополагающие расчеты в отношении при-
емлемого уровня задолженности и принять соответ-
ствующие ответные меры. 

52. Такие развивающиеся страны, как Нигерия, в 
рамках своей деятельности по достижению целей в 
области развития должны обладать возможностями 
для увеличения своих расходов в секторах, имею-
щих важнейшее значение для обеспечения разви-
тия,. Поэтому Генеральной Ассамблеи следует чет-
ко указать, что некоторые из установленных МВФ 
бюджетных ограничений создают серьезные помехи 
для осуществления развивающимися странами дея-
тельности в области развития. 

53. Для того чтобы кредитная политика обеспечи-
вала защиту заемщиков от кредиторов-хищников, 
она должна проводиться на основе принципа разде-
ла рисков, а рейтинговые агентства должны нести 
ответственность за выставляемые ими оценки. В 
этой связи Нигерия будет приветствовать усилия по 
разработке справедливого, транспарентного, пред-
сказуемого и гибкого механизма, который будет 
способен гарантировать оперативное урегулирова-
ние кризиса задолженности и обеспечивать спра-
ведливое распределение бремени между кредито-
рами, заемщиками и кредитно-рейтинговыми агент-
ствами. Следует предпринять дополнительные уси-
лия по рассмотрению связанных с сырьевыми това-
рами вопросов нестабильности, спекуляции и амор-
тизации. 

54. И, наконец, с целью обеспечения решения по-
ставленных задач в области развития международ-
ному сообществу необходимо продемонстрировать 
понимание и гибкость при обсуждении итогового 
документа о рассмотрении хода осуществления 
Монтеррейского консенсуса и, прежде всего, пред-
принять все усилия для возобновления Дохинского 
раунда переговоров. 

55. Г-н Мураками (Япония) говорит, что прави-
тельство его страны предприняло ряд мер по пре-
дотвращению возможного спада мировой экономи-
ки, включая координацию действий вместе с дру-
гими центральными банками с целью предоставле-
ния долларовой ликвидности и оказания поддержки 
усилиям по снижению процентных ставок другими 
основными центральными банками. Кроме того, для 
сведения к минимуму возможности возникновения 
цепной реакции в условиях глобального финансово-
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го кризиса правительство Японии недавно предло-
жило создать в рамках МВФ механизм, предназна-
ченный для предоставления чрезвычайных креди-
тов странам, которые в результате финансового 
кризиса сталкиваются с большими трудностями. В 
рамках этого механизма в случае необходимости 
будут использоваться валютные резервы. Япония 
призывает другие страны принять участие в этом 
механизме. 

56. Г-н Брис Гутьеррес (Гватемала) говорит, что 
ни одна из стран не защищена от финансового кри-
зиса, скорость распространения и масштабы кото-
рого подтверждают взаимозависимый характер гло-
бализованной экономики и необходимость принятия 
многосторонних ответных мер.  

57. Возможный глобальный экономический спад, 
который усугубляется нехваткой финансовых 
средств, сделает еще более сложным чем когда-
либо, особенно для наименее развитых стран, вы-
полнение задачи по достижению целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия,. В то же время нынешний кризис неизбеж-
но приведет к необходимости пересмотра концепту-
альных рамок, которыми руководствовались неко-
торые крупные развитые страны и которые позво-
ляли им беспрепятственно действовать. В ходе сво-
их обсуждений Комитету следует сосредоточить 
свое внимание на рассмотрении более прагматично-
го подхода, предусматривающего регулирование 
рынков в интересах обеспечения стабильности и 
более всеохватывающего роста. 

58. Оратор выражает надежду на то, что деятель-
ность Комитета будет способствовать успешному 
завершению Дохинского раунда переговоров по 
проблемам развития и, в конечном итоге, созданию 
более равноправной, сбалансированной, стабильной 
и ориентированной на развитие финансовой систе-
мы. В этой связи становится как никогда актуаль-
ной рассматриваемая раз в два года тема сырьевых 
товаров. Продовольственный и энергетический кри-
зисы, причины которых носят сложный и взаимо-
связанный характер, оказали большое воздействие 
на  развитие и будущие перспективы Гватемалы. 
Международному сообществу необходимо объеди-
нить свои усилия с целью выработки эффективного 
решения. 

59. Нынешний продовольственный кризис свиде-
тельствует о том, что было ошибкой не включать в 

международную повестку дня в области развития 
положение о рассмотрении в приоритетном порядке 
вопросов развития сельского хозяйства и сельских 
районов. Кроме того, на международные рынки 
продолжает оказывать негативное влияние практика 
предоставления субсидий. Международное сообще-
ство должно изучить критерии устойчивости произ-
водства с точки зрения обеспечения продовольстви-
ем и охраны окружающей среды, а не только в пла-
не создания производственных стимулов. Оратор 
выражает надежду на то, что при урегулировании 
финансового кризиса и смягчении его последствий 
развитые страны будут в полной мере учитывать 
характер его воздействия на беднейшие страны и 
что глобальные ответные меры будут предусматри-
вать осуществление усилий по обеспечению разви-
тия и искоренению нищеты. 

60. Г-н аль-Ахраф (Ливийская Арабская Джама-
хирия) говорит, что глобальные последствия ны-
нешнего финансового кризиса указали на необхо-
димость расширения масштабов участия разви-
вающихся стран в работе международных финансо-
вых учреждений. Несмотря на то, что сырьевые то-
вары, ввиду, в частности, происходящего в послед-
нее время роста цен на них, являются одним из 
главных источников финансирования развития, 
страны, находящиеся в зависимости от экспорта 
одного вида сырьевых товаров, чрезвычайно уязви-
мы к потрясениям на товарных рынках и финансо-
вым кризисам. Такие страны особо нуждаются в 
помощи, а также диверсификации производства и 
получении доступа рынкам, и оратор подчеркивает 
ту роль, которую ЮНКТАД играет в этой области. 
Он вновь обращается с призывом к развитым стра-
нам использовать гибкий подход в рамках продол-
жающегося Дохинского раунда переговоров и не 
осуществлять протекционистские меры и двусто-
ронние инициативы, направленные на ослабление 
переговорного потенциала развивающихся стран. 
Уменьшение ОПР ставит под угрозу прогресс, дос-
тигнутый за последнее время в Африке в области 
создания своих демократических институтов и эко-
номической базы в соответствии с общей концеп-
цией Африканского союза и при поддержке со сто-
роны Нового партнерства в интересах развития Аф-
рики (НЕПАД), и оратор подчеркивает необходи-
мость принятия мер, упомянутых в призыве к уве-
личению помощи, содержащимся в политической 
декларации, которая была принята по случаю про-
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ведения Совещания высокого уровня по вопросу о 
потребностях развития Африки. 

61. Г-н Меро (Объединенная Республика Танза-
ния) говорит, что нынешний глобальный кризис за-
трагивает все страны и его негативные последствия 
в особой степени испытывают на себе государства с 
низким уровнем дохода, такие, как его страна. Для 
того чтобы не утратить положительные результаты 
в области политики, достигнутые за последние де-
сять лет, необходимо предпринять многосторонние 
действия. Осуществление второго Десятилетия Ор-
ганизации Объединенных Наций по борьбе за лик-
видацию нищеты началось своевременно и в этой 
связи его главная цель должна заключаться в обес-
печении полной занятости.  

62. В течение последних нескольких лет экономи-
ка Объединенной Республики Танзания развивалась 
быстрыми темпами, что сопровождалось проведе-
нием продуманной финансово-бюджетной полити-
ки. Однако за последние девять месяцев в результа-
те глобального экономического кризиса резко уве-
личился уровень инфляции. В целях принятия от-
ветных мер в связи с этими трудностями и другими 
проблемами правительство планирует в кратко-
срочной перспективе принять комплекс тщательно 
подготовленных мер в области экономической по-
литики и проводить вспомогательную финансово- 
бюджетную политику путем энергичного осуществ-
ления кредитно-денежной и налоговой стратегии по 
борьбе с инфляцией. Прогноз на 2008-2009 годы 
предусматривает, что при условии проведения этих 
стратегий в стране начнется постоянный экономи-
ческий рост, основанный на высоких показателях 
экспорта и динамично развивающейся  строитель-
ной промышленности. 

63. Его стран продолжает решать проблему за-
долженности путем соблюдения критериев прием-
лемого уровня задолженности, включая выплату 
долга и проведение эффективной политики заимст-
вования. В настоящее время с целью снижения сте-
пени зависимости бюджета страны от внешних ре-
сурсов принимаются соответствующие пруденци-
альные меры, включая финансирование пополняе-
мого бюджета за счет внутренних поступлений. 

64. Принцип многосторонних отношений имеет 
решающее значение для создания универсальной, 
основанной на правилах, открытой, недискримина-
ционной и взаимовыгодной многосторонней торго-

вой системы, которая будет способствовать росту, 
устойчивому развитию и созданию рабочих мест. 
Отсутствие прогресса на Дохинском раунде перего-
воров вызывает большое разочарование среди наи-
менее развитых стран, экономика которых в значи-
тельной степени зависит от сельского хозяйства. 
Оратор серьезно обеспокоен отсутствуем консенсу-
са и призывает участников Дохинского раунда дей-
ствовать на основе взаимности и воздерживаться от 
принятия протекционистских мер.  

65. Основные проблемы в этой области связаны с 
ростом цен на сырьевые товары, особенно на про-
довольствие и сельскохозяйственную продукцию, а 
также с отсутствием всеобъемлющего, основанного 
на правилах и справедливого механизма, предна-
значенного для оказания содействия торговле сель-
скохозяйственной продукцией, противоречивыми 
директивными указаниями в отношении проведения 
реформы в секторе сельского хозяйства, ограниче-
ниями в области поставок и высокой стоимостью 
средств производства. Оратор обращается к партне-
рам с призывом устранить коренные причины кри-
зиса путем присоединения к Инициативе по оказа-
нию помощи в интересах торговли и пересмотреть 
условия торговли на следующем раунде перегово-
ров в рамках ВТО. 

66. В целях оказания содействия обеспечению 
участия наименее развитых стран в глобальном 
рынке необходимо одновременно принять меры по 
укреплению основ международной торговли и раз-
вития, международного финансирования, практики 
урегулирования задолженности и торговли сырье-
выми товарами. В этой связи он выражает надежду 
на успешное завершение Международной конфе-
ренции по последующей деятельности в области 
финансирования развития для рассмотрения хода 
осуществления Монтеррейского консенсуса.  

67. Г-жа Сафаа Амед (Ирак) говорит, что ее 
страна добилась больших успехов в деле урегули-
рования унаследованной от предыдущего режима 
проблемы задолженности путем заключения дву-
сторонних соглашений со всеми членами Париж-
ского клуба и большим числом других стран, а так-
же подписания с МВФ в феврале 2008 года согла-
шения о резервном кредитовании. Вместе с тем, 
Ирак все еще нуждается в облегчении бремени за-
долженности для получения возможности исполь-
зовать ресурсы с целью снижения инфляции и 
уровня безработицы, возобновления практики пре-
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доставления основных услуг в городских и сель-
ских районах и финансирования сельскохозяйст-
венного сектора. Оратор выражает признательность 
Объединенным Арабским Эмиратам за аннулирова-
ния долга Ирака и обращается к другим странам с 
настоятельным призывом поступить таким же обра-
зом. 

68. Г-н Мчумо (Общий фонд для сырьевых това-
ров) говорит, что наиболее серьезные проблемы в 
области развития невозможно рассматривать без 
учета положения в секторе сырьевых товаров. Эти 
товары имеют важнейшее значение для обеспечения 
глобальной продовольственной безопасности, и они 
также являются основой экономики подавляющего 
большинства развивающихся стран, особенно наи-
менее развитых стран.  

69. Нынешний продовольственный кризис являет-
ся лишь одним из симптомов существования более 
широких и более сложным проблем, связанных с 
сектором сырьевых товаров. Для эффективного раз-
решения кризиса необходимо рассмотреть основ-
ные факторы и структурные условия долгосрочного 
характера, существующие в секторе сырьевых това-
ров. В мире вновь начинается период снижения цен 
на сырьевые товары, что окажет серьезное воздей-
ствие на экономику зависящих от таких товаров 
развивающихся стран. 

70. Временные меры, призванные смягчить воз-
никающие трудности, не обеспечивают прочного 
урегулирования проблемы; они только усиливают 
долгосрочную тенденцию, поскольку структурные 
факторы вновь начинают действовать, но уже с бо-
лее тяжелыми последствиями. Необходимо согласо-
вать глобальные рамки для рассмотрения проблемы 
сырьевых товаров на всеобъемлющей и целостной 
основе и таким образом разработать устойчивое 
решение. Общий фонд для сырьевых товаров со-
вместно с ЮНКТАД, Программой развития Орга-
низации Объединенных Наций, а также африкан-
скими, карибскими и тихоокеанскими государства-
ми разработал Глобальную инициативу в области 
сырьевых товаров, с тем чтобы привлечь внимание 
к большому значению сырьевых товаров для обес-
печения развития. 

71. В рамках Глобальной инициативы были выде-
лены следующие четыре системных вопроса, непо-
средственно влияющих на уровень доходов произ-
водителей сырьевых товаров и их благосостояние, а 

также на возможности в области экономического 
роста и устойчивого развития стран с уязвимой 
экономикой: ограничения в сфере предложения, в 
условиях которых действуют производители сырье-
вых товаров; недиверсифицированный характер их 
производственной и экспортной базы; эффективное 
участия в производственно-сырьевой цепочке; и не-
обходимость формирования благоприятных между-
народных условий, включая создание справедливой, 
предсказуемой и основанной на правилах междуна-
родной торговой системы.  

72. Глобальная инициатива в области сырьевых 
товаров может функционировать в качестве меха-
низма, предназначенного для мобилизации широкой 
поддержки осуществлению глобальной программы 
по использованию сырьевых товаров в целях обес-
печения развития и, в конечном итоге, для рассмот-
рения системных вопросов, касающихся сектора 
сырьевых товаров. Кроме того, необходимо обеспе-
чить выделение дополнительных ресурсов на эти 
цели; в этой связи оратор призывает международ-
ное сообщество осуществить предыдущие резолю-
ции Генеральной Ассамблеи об укреплении ресурс-
ной базы Второго счета для предоставления Обще-
му фонду возможности увеличить число финанси-
руемых проектов и оказывать надлежащее содейст-
вие производителям сырьевых товаров в бедных 
странах с целью расширения масштабов их участия 
в международном рынке. 

 

Заседание закрывается в 17 ч. 40 м. 

 


